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Stratēģija gripas pandēmijas apkarošanai 
Eiropas Parlamenta rezolūcija par stratēģiju gripas pandēmijas apkarošanai 

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā EK līguma 152. pantu,

– ņemot vērā Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komitejas vārdā 
iesniegto mutisko jautājumu — O-0089/05 saskaņā ar Reglamenta 108. pantu, 

– ņemot vērā Komisijas paziņojumu,

– ņemot vērā Reglamenta 108. panta 5. punktu,

A. tā kā Pasaules Veselības organizācija (PVO) ir brīdinājusi par iespējamo gripas 
pandēmiju tuvākajā laikā;

B. tā kā gripas vīruss dažu dienu laikā varētu izplatīties no viena kontinenta citā;

C. tā kā gripas vīrusa efektīvai apkarošanai ir nepieciešamas pareizās vakcīnas un 
pretvīrusa zāles cilvēkiem un dzīvniekiem pietiekamā daudzumā;

D. tā kā pandēmijas iespējamais avots varētu būt īpaši patogēnas putnu gripas vīruss 
(H5N1), kurš pēc mutācijas vai krustmijas ar cilvēka gripas vīrusu var radīt īpaši smagu 
gripu, kuru nevar novērst ar esošajām vakcīnām, un tādēļ ir nepieciešama jauna vakcīna;

E. tā kā vislielākais gripas pandēmijas risks ir Āzijas valstīs, kurās HPAI vīrusu celms 
izplatās jau divus gadus, lai gan kompetentās iestādes joprojām cenšas apturēt šo 
slimību, ES pašas un starptautiskās solidaritātes interesēs ir sniegt lielāku atbalstu šīm 
valstīm;

F. tā kā jaunu vakcīnu izstrāde un ražošana ir sarežģīta un dārga, un var paiet vismaz seši 
mēneši no brīža, kad vīrusu nošķir un izpēta;

G. tā kā putnu gripas vīrusa krustmijas ar sezonas gripu iespējamos draudus varētu 
samazināt, nodrošinot visu putnu gripas īpaši apdraudēto personu potēšanu pret sezonas 
gripu;

H. tā kā pastāv ievērojamas briesmas, ka valstīs, kuras neražo vakcīnas, to piegāde būs 
nepietiekama, negodīga un kavēsies;

I. tā kā pandēmijas gadījums kādā ES kaimiņvalstī varētu nozīmēt nopietnus draudus arī 
Eiropas Savienības iedzīvotāju veselībai,

J. tā kā dalībvalstis ir atbildīgas par nepieciešamo pasākumu veikšanu, lai novērstu gripas 
pandēmiju un tai sagatavotos, tomēr galvenā koordinatora loma ir Komisijai,



1. uzskata, ka PVO un Eiropas Slimību profilakses un kontroles centra (ECDC) 
brīdinājumi par iespējamo gripas pandēmiju ir ļoti nopietni; uzsver, ka uzliesmojums 
vienā dalībvalstī vai kādā no ES kaimiņvalstu teritorijām var radīt tūlītējus veselības 
draudus visā Eiropas Savienībā;

2. aicina dalībvalstis veikt visus nepieciešamos pasākumus, lai nepieļautu H5N1 krustmiju 
ar gripas vīrusu, ko var pārnēsāt cilvēki. Tādēļ pieprasa, lai vispirms tiktu vakcinēti 
mājputnu gaļas nozarē un ar šo nozari saistītie strādājošie;

3. norāda, ka šajā sakarā ir iepriekš jāparedz operatīvās rīcības plāns cilvēku inficēšanās 
gadījumā, un ka šajos rīcības plānos:

– jānodrošina nepieciešamā saskaņošana starp dalībvalstīm;

– jānodrošina nepieciešamā apspriešanās un informācijas apmaiņa ar 
ārpuskopienas valstīm;

– jāizvairās no panikas sabiedrībā;

– jāapkaro jebkāda nelegāla tirdzniecība, kas var sākties, ka faktiski rodas nopietns 
risks;

– jānosaka tās teritorijas, kuras jāizolē vispirms;

– jānosaka tās iedzīvotāju grupas, kuras jāvakcinē vispirms;

– jānodrošina taisnīga un vispārēja pretepidēmijas zāļu produktu izplatīšana;

– jānodrošina efektīva sabiedrības saziņas un informēšanas stratēģija;

4. mudina Padomi panākt tādu vienošanos par gripas apkarošanas sagatavotības plāniem, 
kura nodrošinātu visu dalībvalstu iesaistīšanos. Šiem plāniem būtu jāietver iepriekšējas 
iepirkšanas līgumi, lai nodrošinātu vakcīnu un pretvīrusa zāļu pietiekamas rezerves cīņai 
pret pandēmiju, kā arī antibiotiku rezerves sekundāro infekciju ārstēšanai, to 
nekavējoties izdarīt, kā arī nosūtīt šos plānus Komisijai; mudina visas dalībvalstis 
pārskatīt savus plānus atbilstīgi reālā laika simulāciju rezultātiem un jaunajiem PVO un 
ECDC ieteikumiem, kā arī šos pārskatītos plānus nosūtīt Komisijai;

5. aicina Komisiju stiprināt koordinēšanas lomu ciešā sadarbībā ar ECDC un atbalstīt 
dalībvalstu centienus, piedāvājot tehnisku palīdzību sagatavotības plānu izstrādē; aicina 
Komisiju regulāri ziņot Eiropas Parlamentam par situāciju, kā arī vakcīnu rezervju 
faktisko daudzumu;

6. mudina Komisiju kopā ar ECDC īstenot vispārēju paziņošanas stratēģiju pandēmijas 
adījumā;

7. norāda, ka efektīvas sagatavotības galvenais elements ir vakcīnu un pretvīrusa zāļu 
savlaicīga izstrāde un saražošana pietiekamā daudzumā; aicina Komisiju un dalībvalstis 
sadarboties ar ražotājiem, lai veiktu nepieciešamos pasākumus jaunu vakcīnu 



saražošanai iespējami īsā laikā, kas, pēc zinātnieku domām, varētu būt trīs līdz astoņi 
mēneši;

8. mudina dalībvalstis palielināt gripas potēšanas apmērus pirms pandēmijas saskaņā ar 
PVO ieteikumiem, kas arī sekmēs to, ka ražotāji palielinās ražošanas jaudu, lai 
apmierinātu pieprasījumu pēc vakcīnām gaidāmās pandēmijas laikā; aicina dalībvalstis 
vakcinēšanas kampaņas sākt ar vistkopībā strādājošiem, lai samazinātu cilvēku un putnu 
gripas vīrusu krustmijas iespējamību vienā no visbūtiskākajām potenciālajām 
saskarsmes vietām; atgādina dalībvalstīm, ka vakcīnu un pretvīrusa zāļu krājumu 
sagatavošana pandēmijas laika vajadzībām izmaksā lētāk, nekā zaudējumi pēc 
uzliesmojuma vakcīnu trūkuma gadījumā;

9. atzīmē, ka dalībvalstīm ir ļoti dažādi finanšu līdzekļi vakcīnu un pretvīrusa zāļu rezervju 
sagatavošanai, kā arī iepriekšējas iepirkšanas līgumiem ar ražotājiem; ierosina Komisijai 
apsvērt iespēju izmantot ES solidaritātes fondu kā piesardzības pasākumu, kas ļauj 
savlaicīgi rīkoties, lai sagatavotos gripas pandēmijai, tostarp ražot jaunas vakcīnas un 
izstrādāt jaunas testēšanas metodes;

10. mudina Komisiju nodrošināt nepārtrauktu informācijas apmaiņu ar skartajām valstīm; 
uzskata, ka Eiropas Savienībai būtu jāsniedz palīdzība skartajām valstīm, lai tās varētu 
uzlabot riska novērtējumu un lokalizācijas iespējas;

11. norāda, ka visbūtiskākais infekcijas avots joprojām ir Dienvidaustrumu Āzijas valstīs; 
tādēļ aicina Komisiju un Padomi sadarboties ar šīm valstīm ekonomikas un zinātnes 
jomā, lai likvidētu šo avotu, īpaši ņemot vērā, ka vīrusu mutācijas iespējamība ir ļoti 
augsta.

12. aicina Komisiju un dalībvalstis palielināt atbalstu tām valstīm, kuras šobrīd visvairāk 
skāris putnu gripas vīruss, un nodrošināt efektīvu tehnisko palīdzību, lai apturētu šo 
vīrusu un samazinātu tā mutācijas vai krustmijas formas risku, kas varētu radīt 
pandēmiju;

13. aicina Komisiju un dalībvalstis nodrošināt vakcinācijas programmas visiem vistkopībā 
strādājošajiem valstīs, kuras skārusi putnu gripa, norādot, ka šajā nozarē strādājošajie 
atrodas vistuvāk saskarsmei starp cilvēku un putnu gripas vīrusiem, kuri var kļūt par  
globālas pandēmijas celmu;

14. aicina Komisiju iesniegt plānu, lai nodrošinātu vakcīnu un pretvīrusa zāļu ātru un 
efektīvu pārdali uzliesmojuma gadījumā nolūkā novērst pandēmijas izplatīšanos, īpaši 
ņemot vērā dalībvalstis, kuras neražo vakcīnas un pretvīrusa zāles;

15. norāda, ka pārbaudes, migrējošo putnu ceļu izpēte, dzīvnieku izlases veida pārbaudes, 
kā arī potēšana pret putnu gripu var būt efektīvi līdzekļi, kas papildina slimību kontroles 
pasākumus; tādēļ atzinīgi vērtē jaunāko Komisijas priekšlikumu tādai jaunai direktīvai 
par Kopienas pasākumiem putnu gripas kontrolei, kurā vakcinācijai ir piešķirta daudz 
ievērojamāka loma šīs slimības apkarošanā; mudina dalībvalstis optimāli izmantot šo 
instrumentu, lai cik iespējams samazinātu nepieciešamību masveidā izkaut dzīvniekus, 
kā arī aicina gaļas nozares uzņēmumus atbilstīgi rīkoties šajā gadījumā, nodrošinot, ka 
pārdošanā nenošķir vakcinētu un nevakcinētu dzīvnieku izcelsmes produktus;



16. aicina Padomi pieņemt plānu, kā novērst gripas izplatīšanos no valsts uz valsti, nosakot 
pārrobežu satiksmes ierobežojumus, kā arī nodrošinot, ka ir gatavi plāni veselības 
pārbaudēm ostās un lidostās; 

17. aicina Nodarbinātības, sociālās politikas, veselības un patērētāju tiesību aizsardzības 
padomi pilnvarot Komisiju 24 stundu laikā veikt neatliekamus pasākumus, ja gripas 
pandēmija sasniedz ES vai robežvalstis, piemēram, karantīnu un dezinfekcijas 
pasākumus lidostās reisiem no inficētajiem reģioniem, kā arī ceļošanas ierobežojumus;

18. aicina Komisiju nodrošināt palīdzību profilakses un sadarbības pasākumiem, kā arī 
tehnisko atbalstu trešām, īpaši Āzijas, valstīm, ar mērķi nodrošināt profilaksi un 
diagnostiku putnu gripas izcelsmes valstīs;

19. mudina Komisiju palīdzēt dalībvalstīm sagatavot plānus karantīnas pasākumiem;

20. aicina Eiropas Savienību sagatavot pašai savus sagatavotības plānus;

21. mudina dalībvalstis efektīvi paziņot iedzīvotājiem par slimības izplatīšanās risku 
ceļojot;

22. mudina dalībvalstis un Komisiju, padarot pieejamus attiecīgos līdzekļus, palīdzēt 
Dienvidāzijas valstīm slimības apkarošanā, sniedzot pieredzi un finansējumu;

23. uzdod tā priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai un dalībvalstīm.


